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Erklärung der Symbole auf dem Gerät
Die Verwendung von Symbolen in diesem Handbuch soll Ihre Aufmerk-
samkeit auf mögliche Risiken lenken. Die Sicherheitssymbole und Er-
klärungen, die diese begleiten, müssen genau verstanden werden. Die 
Warnungen selbst beseitigen keine Risiken und können korrekte Maß-
nahmen zum Verhüten von Unfällen nicht ersetzen.

Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Si-
cherheitshinweise lesen und beachten!

Akku vor Wasser und Feuchtigkeit schütze.

Akku vor Hitze und Feuer schützen.

Akku vor Temperaturen über 40°C schützen.

Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmüll.

Das Produkt entspricht den geltenden europäi-
schen Richtlinien.
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1.	 Einleitung

Hersteller:

Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen

Verehrter Kunde,
wir wünschen Ihnen viel Freude und Erfolg beim Arbeiten mit Ihrem neu-
en Gerät.

Hinweis:
Der Hersteller dieses Gerätes haftet nach dem geltenden Produkthaf-
tungsgesetz nicht für Schäden, die an diesem Gerät oder durch dieses 
Gerät entstehen bei:
•	 unsachgemäßer Behandlung,
•	 Nichtbeachtung der Bedienungsanweisung,
•	 Reparaturen durch Dritte, nicht autorisierte Fachkräfte,
•	 Einbau und Austausch von nicht originalen Ersatzteilen,
•	 nicht bestimmungsgemäßer Verwendung,
•	 Ausfällen der elektrischen Anlage bei Nichtbeachtung der elektrischen 

Vorschriften und VDE-Bestimmungen 0100, DIN 57113 / VDE0113.

Beachten Sie:
Lesen Sie vor der Montage und vor Inbetriebnahme den gesamten Text 
der Bedienungsanleitung durch.
Diese Bedienungsanleitung soll es Ihnen erleichtern, Ihr Elektrowerk-
zeug kennenzulernen und dessen bestimmungsgemäßen Einsatzmög-
lichkeiten zu nutzen.
Die Bedienungsanleitung enthält wichtige Hinweise, wie Sie mit dem 
Elektrowerkzeug sicher, fachgerecht und wirtschaftlich arbeiten, und 
wie Sie Gefahren vermeiden, Reparaturkosten sparen, Ausfallzeiten 
verringern und die Zuverlässigkeit und Lebensdauer des Elektrowerk-
zeugs erhöhen.
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Zusätzlich zu den Sicherheitsbestimmungen dieser Bedienungsanlei-
tung müssen Sie unbedingt die für den Betrieb des Elektrowerkzeugs 
geltenden Vorschriften Ihres Landes beachten.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung, in einer Plastikhülle geschützt 
vor Schmutz und Feuchtigkeit, bei dem Elektrowerkzeug auf. Sie muss 
von jeder Bedienungsperson vor Aufnahme der Arbeit gelesen und 
sorgfältig beachtet werden. An dem Elektrowerkzeug dürfen nur Perso-
nen arbeiten, die im Gebrauch des Elektrowerkzeugs unterwiesen und 
über die damit verbundenen Gefahren unterrichtet sind. Das geforderte 
Mindestalter ist einzuhalten.
Neben den in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Si
cherheitshinweisen und den besonderen Vorschriften Ihres Landes sind 
die für den Betrieb allgemein anerkannten technischen Regeln zu be-
achten.
Wir übernehmen keine Haftung für Unfälle oder Schäden, die durch 
Nichtbeachten dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entste-
hen.

2.	 Gerätebeschreibung (Abb. 1)

1.	 Akku
2.	 Kontakte
3.	 Entriegelungstaste

3.	 Sicherheitshinweise für Li-Ionen Akkus

m Achtung! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. 
Versäumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen zur Folge haben. Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anweisungen für die Zukunft auf.
•	 Öffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.
•	 Schützen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Son-

neneinstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Ex-
plosionsgefahr.
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•	 Bei Beschädigung und unsachgemäßem Gebrauch des Akkus 
können Dämpfe austreten. Führen Sie Frischluft zu und suchen Sie 
bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dämpfe können die Atemwege 
reizen.

•	 Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufälligem Kontakt 
mit Wasser abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen kommt, 
nehmen Sie zusätzlich ärztliche Hilfe in Anspruch. Austretende 
Akkuflüssigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen führen.

•	 Verwenden Sie nur Original-Akkus mit der auf dem Typenschild 
Ihres Elektrowerkzeugs angegebenen Spannung. Bei Gebrauch an-
derer Akkus, z.B. Nachahmungen, aufgearbeiteter Akkus oder Fremd-
fabrikaten, besteht die Gefahr von Verletzungen sowie Sachschäden 
durch explodierende Akkus.

•	 Die Akkuspannung muss zur Akku- Ladespannung des Ladege-
rätes passen. Ansonsten besteht Brand- und Explosionsgefahr.

•	 Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeräten auf, die vom Hersteller 
empfohlen werden. Durch ein Ladegerät, das für eine bestimmte Art 
von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen 
Akkus verwendet wird.

•	 Durch spitze Gegenstände wie z.B. Nagel oder Schraubenzieher 
oder durch äußere Krafteinwirkung kann der Akku beschädigt 
werden. Es kann zu einem internen Kurzschluss kommen und der 
Akku brennen, rauchen, explodieren oder überhitzen.

Warnung!
Dieses Elektrowerkzeug erzeugt während des Betriebs ein elektroma-
gnetisches Feld. Dieses Feld kann unter bestimmten Umständen aktive 
oder passive medizinische Implantate beeinträchtigen. Um die Gefahr 
von ernsthaften oder tödlichen Verletzungen zu verringern, empfehlen 
wir Personen mit medizinischen Implantaten ihren Arzt und den Her-
steller vom medizinischen Implantat zu konsultieren, bevor das Elektro-
werkzeug bedient wird.
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4.	 Bestimmungsgemäße Verwendung

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für 
den gewerblichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz konstru-
iert wurden. Wir übernehmen keine Gewährleistung, wenn das Gerät in 
Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzuset-
zenden Tätigkeiten eingesetzt wird.

Restrisiken
Der Akku ist nach dem Stand der Technik und den anerkannten sicher-
heitstechnischen Regeln gebaut. Dennoch können beim Arbeiten ein-
zelne Restrisiken auftreten.
•	 Gefährdung durch Strom bei Verwendung nicht ordnungsgemäßer 

Elektroanschlussleitungen.
•	 Desweiteren können trotz aller getroffener Vorkehrungen nicht offen-

sichtliche Restrisiken bestehen.
•	 Restrisiken können minimiert werden, wenn die Sicherheitshinweise 

und die Bestimmungsgemäße Verwendung, sowie die Bedienungs-
anweisung insgesamt beachtet werden.

5.	 Technische Daten

Bezeichnung BA2.0-
20ProS

BA3.0-
20ProS

BA4.0-
20ProS

BA5.0-
20ProS

Akku-Typ Lithium-Ionen
Nennspannung 20 V
Kapazität 2 Ah 3 Ah 4 Ah 5 Ah
Betriebstempe-
ratur 0 - 40 °C

Gewicht 0,4 kg 0,7 kg 0,7 kg 0,7 kg
Ladedauer (ca.) 55 min 75 min 110 min 125 min
Leistung 40 Wh 60 Wh 80 Wh 100 Wh
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6.	 Entpacken

•	 Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das Gerät vorsichtig he-
raus.

•	 Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie Verpackungs-/ und 
Transportsicherungen (falls vorhanden).

•	 Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollständig ist.
•	 Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehörteile auf Transportschä-

den.
•	 Bewahren Sie die Verpackung nach Möglichkeit bis zum Ablauf der 

Garantiezeit auf.

ACHTUNG
Gerät und Verpackungsmaterialien sind kein Kinderspielzeug! 
Kinder dürfen nicht mit Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen 
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Erstickungsgefahr!

7.	 Bedienung

Hinweise für eine lange Akku-Lebensdauer

m VORSICHT!
•	 Akkus niemals bei Temperaturen unter 0 °C bzw. über 40 °C laden.
•	 Akkus nicht in Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit oder Umge-

bungstemperatur laden.
•	 Akkus und Ladegerät während des Ladevorgangs nicht bedecken.
•	 Netzstecker des Ladegeräts nach Ende des Ladevorgangs ziehen.

Während des Ladevorgangs erwärmen sich Akku und Ladegerät. Das 
ist normal!
Lithium-Ionen-Akkus weisen nicht den bekannten „Memory-Effekt“ auf. 
Trotzdem sollte ein Akku vor dem Aufladen vollständig entladen werden 
und der Ladevorgang immer vollständig abgeschlossen werden.
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HINWEIS
•	 Beachten Sie die Anweisungen zum Laden des Akkus in der Bedie-

nungsanleitung des Elektrowerkzeuges bzw. des Ladegerätes.
•	 Verkürzte Betriebszeiten nach dem Aufladen weisen auf Verschleiß 

des Akkus hin. Der Akku muss ersetzt werden.
•	 Werden die Akkus längere Zeit nicht benutzt, Akkus teilweise geladen 

und kühl (10–25 °C) lagern.
•	 Lagern Sie Akku und Ladegerät getrennt voneinander.

8.	 Transport

Der enthaltene Li-Ion Akku unterliegt dem Gefahrgutrecht, kann jedoch 
unter vereinfachten Bedingungen transportiert werden:
•	 Durch den privaten Benutzer kann der Akku ohne weitere Auflagen 

auf der Straße transportiert werden, sofern dieser einzelhandelsge-
recht verpackt ist und der Transport Privatzwecken dient.

In diesem Fall müssen zwingend Vorkehrungen getroffen werden, um 
ein Freiwerden des Inhalts zu verhindern. In anderen Fällen sind die 
Vorschriften des Gefahrgutrechts zwingend einzuhalten! Bei Nichtbe-
achtung drohen dem Absender und ggf. dem Beförderer empfindliche 
Strafen.

Weitere Hinweise zu Beförderung und Versand
•	 Lithium-Ionen-Akkus nur im unbeschädigtem Zustand transportieren 

bzw. versenden!
•	 Zum Transport des Akkus ausschließlich den Original-Karton oder 

einen geeigneten Gefahrgutkarton (nicht erforderlich bei Akkus mit 
weniger als 100 Wh Nennenergie) verwenden.

•	 Offene Akkukontakte abkleben, um einen Kurzschluss zu verhindern.
•	 Den Akku innerhalb der Verpackung vor Verrutschen sichern, um Be-

schädigungen am Akku zu verhindern.
•	 Die korrekte Kennzeichnung und Dokumentation der Sendung beim 

Transport bzw. Versand (z. B. durch Paketdienst oder Spedition) si-
cherstellen.
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•	 Sich vorab informieren, ob ein Transport mit dem gewählten Dienst-
leister möglich ist, und die Sendung anzeigen.

Wir empfehlen die Hinzuziehung eines Gefahrgut-Fachmanns zur Vor-
bereitung des Versands.
Auch eventuelle weiterführende nationale Vorschriften beachten.

Service-Informationen
Ersatzteile und Zubehör erhalten Sie in unserem Service-Center. Scan-
nen Sie hierzu den QR-Code auf der Titelseite.

9.	 Entsorgung und Wiederverwertung

m WARNUNG!
Akkus/Batterien nicht in den Hausmüll, ins Feuer oder ins Wasser wer-
fen. Ausgediente Akkus nicht öffnen.
Akkus/Batterien sollen gesammelt, recycelt oder auf umweltfreundliche 
Weise entsorgt werden.

Hinweise zur Verpackung

 �Die Verpackungsmaterialien sind recycelbar. Bitte Verpa-
ckungen umweltgerecht entsorgen.

Hinweise zum Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG)

Elektro- und Elektronik-Altgeräte gehören nicht in den Haus-
müll, sondern sind einer getrennten Erfassung bzw. Entsor-
gung zuzuführen! 

•	 Altbatterien oder -akkus, welche nicht fest im Altgerät verbaut sind, 
müssen vor Abgabe zerstörungsfrei entnommen werden! Deren Ent-
sorgung wird über das Batteriegesetz geregelt.

•	 Besitzer bzw. Nutzer von Elektro- und Elektronikgeräten sind nach de-
ren Gebrauch gesetzlich zur Rückgabe verpflichtet.
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•	 Der Endnutzer trägt die Eigenverantwortung für das Löschen seiner 
personenbezogenen Daten auf dem zu entsorgenden Altgerät!

•	 Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass Elekt-
ro- und Elektronikaltgeräte nicht über den Hausmüll entsorgt werden 
dürfen.

•	 Elektro- und Elektronikaltgeräte können bei folgenden Stellen unent-
geltlich abgegeben werden:
	- Öffentlich-rechtliche Entsorgungs- bzw. Sammelstellen (z. B. kom-
munale Bauhöfe)

	- Verkaufsstellen von Elektrogeräten (stationär und online), sofern 
Händler zur Rücknahme verpflichtet sind oder diese freiwillig anbie-
ten.

	- Bis zu drei Elektroaltgeräte pro Geräteart, mit einer Kantenlänge von 
maximal 25 Zentimetern, können Sie ohne vorherigen Erwerb eines 
Neugerätes vom Hersteller kostenfrei bei diesem abgeben oder ei-
ner anderen autorisierten Sammelstelle in Ihrer Nähe zuführen.

	- Weitere ergänzende Rücknahmebedingungen der Hersteller und 
Vertreiber erfahren Sie beim jeweiligen Kundenservice.

•	 Im Falle der Anlieferung eines neuen Elektrogerätes durch den Her-
steller an einen privaten Haushalt, kann dieser die unentgeltliche Ab-
holung des Elektroaltgerätes, auf Nachfrage vom Endnutzer, veranlas-
sen. Setzen Sie sich hierzu mit dem Kundenservice des Herstellers in 
Verbindung. 

•	 Diese Aussagen gelten nur für Geräte, die in den Ländern der Euro-
päischen Union installiert und verkauft werden und die der Europäi-
schen Richtlinie 2012/19/EU unterliegen. In Ländern außerhalb der 
Europäischen Union können davon abweichende Bestimmungen für 
die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten gelten.
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Hinweise zu Lithium-Ionen-Akkus

Li-Ion

Akku vor der Entsorgung des Geräts ausbauen!

•	 Werfen Sie den Akku nicht in den Hausmüll, ins Feuer (Explosions-
gefahr) oder ins Wasser. Beschädigte Akkus können der Umwelt und 
Ihrer Gesundheit schaden, wenn giftige Dämpfe oder Flüssigkeiten 
austreten.

•	 Defekte oder verbrauchte Akkus müssen gemäß Richtlinie 2006/66/
EG recycelt werden.

•	 Geben Sie das Gerät und das Ladegerät an einer Verwertungsstelle 
ab. Die verwendeten Kunststoff- und Metallteile können sortenrein ge-
trennt werden und so einer Wiederverwertung zugeführt werden.

•	 Entsorgen Sie Akkus im entladenen Zustand. Wir empfehlen die Pole 
mit einem Klebestreifen zum Schutz vor einem Kurzschluss abzude-
cken. Öffnen Sie den Akku nicht.

•	 Entsorgen Sie Akkus nach den lokalen Vorschriften. Geben Sie Akkus 
an einer Altbatteriesammelstelle ab, wo sie einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden. Fragen Sie hierzu Ihren lokalen 
Müllentsorger.
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Garantiebedingungen 
Revisionsdatum 26.11.2021

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte ein Gerät dennoch nicht einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und 
bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der unten angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefonisch über die Service-
rufnummer zur Verfügung. Die nachfolgenden Hinweise sollen Ihnen für eine problemlose Bearbeitung und Regulierung im Schadensfall dienen.

Für die Geltendmachung von Garantieansprüchen - innerhalb Deutschland - gilt folgendes:

1.  Diese Garantiebedingungen regeln unsere zusätzlichen Hersteller-Garantieleistungen für Käufer (private Endverbraucher) von Neugeräten. Die 
gesetzlichen Gewährleistungsansprüche werden von dieser Garantie nicht berührt. Für diese ist der Händler zuständig, bei dem Sie das Produkt 
erworben haben.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschließlich auf Mängel an einem von Ihnen erworbenen neuen Gerät, die auf einem Material- oder Her-
stellungsfehler beruhen und ist - nach unserer Wahl - auf die unentgeltliche Reparatur solcher Mängel oder den Austausch des Gerätes beschränkt 
(ggf. auch Austausch mit einem Nachfolgemodell). Ersetzte Geräte oder Teile gehen in unser Eigentum über. Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte 
bestimmungsgemäß nicht für den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantiefall kommt daher nicht zu-
stande, wenn das Gerät innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden 
Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unseren Garantieleistungen ausgenommen sind:
 - Schäden am Gerät, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung, nicht fachgerechte Installation, Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung 

(z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart) bzw. der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder durch Einsatz des Geräts 
unter ungeeigneten Umweltbedingungen sowie durch mangelnde Pflege und Wartung entstanden sind.

 - Schäden am Gerät, die durch missbräuchliche oder unsachgemäße Anwendungen (wie z.B. Überlastung des Gerätes oder Verwendung von nicht 
zugelassenen Werkzeugen bzw. Zubehör), Eindringen von Fremdkörpern in das Gerät (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Transportschäden, Ge-
waltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schäden durch Herunterfallen) entstanden sind.

 - Schäden am Gerät oder an Teilen des Geräts, die auf einen bestimmungsgemäßen, üblichen (betriebsbedingten) oder sonstigen natürlichen Ver-
schleiß zurückzuführen sind sowie Schäden und/oder Abnutzung von Verschleißteilen.

 - Mängel am Gerät, die durch Verwendung von Zubehör-, Ergänzungs- oder Ersatzteilen verursacht wurden, die keine Originalteile sind oder nicht 
bestimmungsgemäß verwendet werden.

 - Geräte, an denen Veränderungen oder Modifikationen vorgenommen wurden.
 - Geringfügige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, die für Wert und Gebrauchstauglichkeit des Geräts unerheblich sind.
 - Geräte an denen eigenmächtig Reparaturen oder Reparaturen , insbesondere durch einen nicht autorisierten Dritten, vorgenommen wurden.
 - Wenn die Kennzeichnung am Gerät bzw. die Identifikationsinformationen des Produktes (Maschinenaufkleber) fehlen oder unlesbar sind.
 - Geräte die eine starke Verschmutzung aufweisen und daher vom Servicepersonal abgelehnt werden.

    Schadensersatzansprüche sowie Folgeschäden sind von dieser Garantieleistung generell ausgeschlossen.

4. Die Garantiezeit beträgt regulär 24 Monate* (12 Monate bei Batterien / Akkus) und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerätes. Maßgeblich ist das 
Datum auf dem Original-Kaufbeleg. Garantieansprüche müssen jeweils nach Kenntniserlangung unverzüglich erhoben werden. Die Geltendmachung 
von Garantieansprüchen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerätes führt weder zu einer Verlän-
gerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung für das Gerät oder für etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. 
Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services. Das betroffene Gerät ist in gesäubertem Zustand zusammen mit einer Kopie des Kaufbelegs, - hierin 
enthalten die Angaben zum Kaufdatum und der Produktbezeichnung - der Kundendienststelle vorzulegen bzw. einzusenden. Wird ein Gerät unvoll-
ständig, ohne den kompletten Lieferumfang eingesendet, wird das fehlende Zubehör wertmäßig in Anrechnung / Abzug gebracht, falls das Gerät 
ausgetauscht wird oder eine Rückerstattung erfolgt. Teilweise oder komplett zerlegte Geräte können nicht als Garantiefall akzeptiert werden. Bei nicht 
berechtigter Reklamation bzw. außerhalb der Garantiezeit trägt der Käufer generell die Transportkosten und das Transportrisiko. Einen Garantiefall 
melden Sie bitte vorab bei der Servicestelle (s.u.) an. In der Regel wird vereinbart, dass das defekte Gerät mit einer kurzen Beschreibung der 
Störung per Abhol-Service (nur in Deutschland) oder - im Reparaturfall außerhalb des Garantiezeitraums - ausreichend frankiert, unter Beachtung der 
entsprechenden Verpackungs- und Versandrichtlinien, an die unten angegebene Serviceadresse eingesendet wird. Beachten Sie bitte, dass Ihr Gerät 
(modellabhängig) bei Rücklieferung, aus Sicherheitsgründen - frei von allen Betriebsstoffen ist. Das an unser Service-Center eingeschickte 
Produkt, muss so verpackt sein, dass Beschädigungen am Reklamationsgerät auf dem Transportweg vermieden werden. Nach erfolgter Reparatur 
/ Austausch senden wir das Gerät frei an Sie zurück. Können Produkte nicht repariert oder ausgetauscht werden, kann nach unserem eigenen freien 
Ermessen ein Geldbetrag bis zur Höhe des Kaufpreises des mangelhaften Produkts erstattet werden, wobei ein Abzug aufgrund von Abnutzung und 
Verschleiß berücksichtigt wird. Diese Garantieleistungen gelten nur zugunsten des privaten Erstkäufers und sind nicht abtret- oder übertragbar.
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5. Für die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches kontaktieren Sie bitte unser Service-Center.

Bitte verwenden Sie vorzugsweise unser Formular auf unserer  
Homepage: https://www.scheppach.com/de/service

Bitte senden Sie uns keine Geräte ohne vorherige Kontaktaufnahme und  
Anmeldung bei unserem Service-Center.

Für die Inanspruchnahme dieser Garantiezusagen ist der Erstkontakt mit  
unserem Service-Center zwingende Voraussetzung.

6. Bearbeitungszeit - Im Regelfall erledigen wir Reklamationssendungen innerhalb  
14 Tagen nach Eingang in unserem Service-Center. 

Sollte in Ausnahmefällen die genannte Bearbeitungszeit überschritten werden, so  
informieren wir Sie rechtzeitig.

7. Verschleißteile - Verschleißteile sind: a) mitgelieferte, an- und/oder eingebaute Batterien / Akkus sowie b) alle modellabhängigen Ver-
schleißteile (siehe Bedienungsanleitung). Von der Garantieleistung ausgeschlossen sind tief entladene bzw. an Gehäuse und oder Batteriepolen 
beschädigte Batterien / Akkus.

8. Kostenvoranschlag - Von der Garantieleistung nicht oder nicht mehr erfasste Geräte reparieren wir gegen Berechnung. Auf Nachfrage bei 
unserem Service-Center können Sie die defekten Geräte für einen Kostenvoranschlag einsenden und ggf. dem Service-Center schriftlich (per 
Post, eMail) die Reparaturfreigabe erteilen. Ohne Reparaturfreigabe erfolgt keine weitere Bearbeitung.

9. Andere Ansprüche, als die oben genannten, können nicht geltend gemacht werden. 

Die Garantiebedingungen gelten nur in der jeweils aktuellen Fassung zum Zeitpunkt der Reklamation und können ggf. unserer Homepage 
(www.scheppach.com) entnommen werden.

Bei Übersetzungen ist stets die deutsche Fassung maßgeblich.

Scheppach GmbH · Günzburger Str. 69 · 89335 Ichenhausen (Deutschland) · www.scheppach.com
Telefon: +800 4002 4002 (Service-Hotline/Freecall Rufnummer dt. Festnetz**) · Telefax +49 [0] 8223 4002 20 · E-Mail: service@scheppach.com 
· Internet: http://www.scheppach.com

* Produktabhängig auch über 24 Monate; länderbezogen können erweiterte Garantieleistungen gelten 
** Verbindungskosten: kostenlos aus dem deutschen Festnetz
Änderungen dieser Garantiebedingungen ohne Voranmeldung behalten wir uns jederzeit vor.

Ersatzteile
Zubehör

DokumenteKontakt

Reparatur
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Explanation of the symbols on the equipment
The use of symbols in this manual is intended to draw your attention to 
possible risks. The safety symbols and the explanations that accompa-
ny them must be perfectly understood. The warnings in themselves do 
not remove the risks and cannot replace correct actions for preventing 
accidents.

Read the operating instructions to reduce the risk of 
inquiry!

Protect the battery from water and moisture.

Protect the battery from heat and fire.

Protect the battery from temperatures above 40 °C.

Do not dispose of batteries with your domestic 
waste.

The product complies with the applicable European 
directives.
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1.	 Introduction

Manufacturer:

Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen

Dear Customer,
We hope your new tool brings you much enjoyment and success.

Note:
According to the applicable product liability laws, the manufacturer of 
the device does not assume liability for damages to the product or dam-
ages caused by the product that occurs due to:
•	 Improper handling,
•	 Non-compliance of the operating instructions,
•	 Repairs by third parties, not by authorized service technicians,
•	 Installation and replacement of non-original spare parts,
•	 Application other than specified,
•	 A breakdown of the electrical system that occurs due to the non-com-

pliance of the electric regulations and VDE regulations 0100, DIN 
57113 / VDE0113.

We recommend:
Read through the complete text in the operating instructions before in-
stalling and commissioning the device.
The operating instructions are intended to help the user to become fa-
miliar with the machine and take advantage of its application possibilities 
in accordance with the recommendations.
The operating instructions contain important information on how to op-
erate the machine safely, professionally and economically, how to avoid 
danger, costly repairs, reduce downtimes and how to increase reliability 
and service life of the machine.
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In addition to the safety regulations in the operating instructions, you 
have to meet the applicable regulations that apply for the operation of 
the machine in your country.
Keep the operating instructions package with the machine at all times 
and store it in a plastic cover to protect it from dirt and moisture. Read 
the instruction manual each time before operating the machine and 
carefully follow its information. The machine can only be operated by 
persons who were instructed concerning the operation of the machine 
and who are informed about the associated dangers. The minimum age 
requirement must be complied with.
In addition to the safety instructions contained in this operating manual 
and the specific regulations of your country, the technical rules gener-
ally accepted for the operation of machines of the same type must be 
observed.
We accept no liability for damage or accidents which arise due to non-ob-
servance of these instructions and the safety information.

2.	 Layout (Fig. 1)

1.	 Battery
2.	 Contacts
3.	 Battery release button

3.	 Safety notices for Li-Ion batteries

m WARNING! Read all safety directions and instructions. 
Omissions in the compliance with safety directions and instructions can 
cause electrical shock, fire and/or severe injuries. Retain all safety direc-
tions and instructions for future use.
•	 Do not open the battery. Risk of short-circuiting!
•	 Protect the battery from heat, e.g. from constant sun exposure, 

and from fire, water and humidity. Risk of explosion.
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•	 When the battery has been damaged or it is being used inap-
propriately, fumes can be released. Let fresh air in and consult a 
doctor if the fumes cause you any problems. The fumes can irritate 
the respiratory tract. 

•	 If used incorrectly, liquid may leak from the battery. Avoid con-
tact with this. In the event of accidental contact, rinse off with 
water. If the liquid gets into eyes, seek medical assistance. Leak-
ing battery fluid may cause skin irritations or burns

•	 Only use original batteries with the voltage specified on the rat-
ing plate of your power tool. If other batteries are used, e.g. imita-
tions, reconditioned batteries or products from third party manufac-
turers, there is a risk of personal injury as well as property damage 
based on exploding batteries. 

•	 The battery voltage must correspond with the battery charging 
voltage of the charger. Otherwise, there is a risk of fire and ex-
plosion. 

•	 Charge the batteries only in chargers that have been recom-
mended by the manufacturer. There is a risk of fire if a charger for a 
particular type of battery is used for another type of battery.

•	 The battery can be damaged by sharp objects such as a nail or 
screwdriver or by external application of force. The battery may 
short-circuit and start burning, smoking, exploding or overheating.

Warning!
This electric tool generates an electromagnetic field during operation. 
This field can impair active or passive medical implants under certain 
conditions. In order to prevent the risk of serious or deadly injuries, we 
recommend that persons with medical implants consult with their physi-
cian and the manufacturer of the medical implant prior to operating the 
electric tool.
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4.	 Intended use

Please note that our equipment has not been designed for use in com-
mercial, trade or industrial applications. Our warranty will be voided if 
the equipment is used in commercial, trade or industrial businesses or 
for equivalent purposes.

Remaining hazards
The machine has been built using modern technology and in accord-
ance with recognized safety rules. Some hazards, however, may still 
remain.
•	 Electrical hazards exist when unsuitable electric connections are 

used.
•	 Although having regarded all considerable rules there may still remain 

not obvious remaining hazrds.
•	 Minimize remaining hazards by following the instructions in ”Safety 

Rules”, ”Use only as authorized” and in the entire operating manual.

5.	 Technical data

Name BA2.0-
20ProS

BA3.0-
20ProS

BA4.0-
20ProS

BA5.0-
20ProS

Battery type Lithium-Ion
Nominal voltage 20 V
Capacity 2 Ah 3 Ah 4 Ah 5 Ah
Operating temperature 0 - 40 °C
Weight 0,4 kg 0,7 kg 0,7 kg 0,7 kg
Charging time 55 min 75 min 110 min 125 min
Power 40 Wh 60 Wh 80 Wh 100 Wh
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6.	 Unpacking

•	 Open the packaging and remove the device carefully.
•	 Remove the packaging material as well as the packaging and trans-

port bracing (if available).
•	 Check that the delivery is complete.
•	 Check the device and accessory parts for transport damage.
•	 If possible, store the packaging until the warranty period has expired.

ATTENTION
The device and packaging materials are not toys! Children must 
not be allowed to play with plastic bags, film and small parts! 
There is a risk of swallowing and suffocation!

7.	 Use

Advice for a long battery service life

m CAUTION!
•	 Never charge batteries below 0 °C or above 40 °C.
•	 Do not charge batteries in environments with high humidity or high 

temperatures.
•	 Do not cover the battery or the charger during charging.
•	 Disconnect the charger mains plug after charging the battery.

During charging, the battery and the charger will heat up. That is normal. 
Lithium-ion batteries do not have the known “memory effect”. Never-
theless, a battery should be fully discharged before charging it, and the 
charging process should always be fully completed.

NOTE
•	 Follow the battery charging instructions in the user manual for the 

power tool or the charger.
•	 Reduced operating durations after charging indicate a worn battery. 

The battery must be replaced.
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•	 If the batteries are not used for a while, store them partly charged in 
a cool place (10-25 °C).

•	 Store the battery and the device separately from each other.

8.	 Transport

The li-ion rechargeable battery contained in the appliance is subject to 
the hazardous goods law, but can be transported under simplified con-
ditions:
•	 The rechargeable battery can be transported on public roads by the 

private user without further conditions provided it is packaged for re-
tail sale and the transport serves personal purposes.

In this case, it is essential to take the mandatory precautions mentioned 
above to prevent any leakage of the contents. In other cases, it is es-
sential to comply with the regulations of the hazardous goods law. In 
the case of non-compliance, severe penalties can be imposed on the 
sender and possibly the transporter.

Additional notes on transport and shipment
•	 Only transport or send the li-ion rechargeable battery in an undam-

aged condition.
•	 For transporting the rechargeable battery, only use the original card-

board box or a suitable hazardous goods cardboard box (not required 
for rechargeable batteries with a nominal energy less than 100 Wh).

•	 Tape off exposed rechargeable battery contacts to avoid a short cir-
cuit.

•	 Secure the rechargeable battery against shifting in the packaging to 
avoid damage to the rechargeable battery.

•	 Ensure the correct marking and documentation of the shipment for 
transport or shipping (e.g. by parcel service or freight forwarding).

•	 Check in advance that transport with the selected service provider is 
possible and indicate the shipment.
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We recommend involving a hazardous goods specialist in preparation 
of the shipment. 
Also heed any further national regulations.

Service information
Spare parts and accessories can be obtained from our service centre. 
To do this, scan the QR code on the cover page.

9.	 Disposal and recycling

m WARNING!
Do not dispose of batteries in household waste, in fire or water. Do not 
open worn-out batteries.
Batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmen-
tally friendly manner.

Notes for packaging

 �The packaging materials are recyclable. Please dispose of 
packaging in an environmentally friendly manner.

Notes on the electrical and electronic equipment act [ElektroG]

Waste electrical and electronic equipment does not belong in 
household waste, but must be collected and disposed of sep-
arately! 

•	 Used batteries or rechargeable batteries that are not installed perma-
nently in the old appliance must be removed non-destructively before 
disposal. Their disposal is regulated by the battery law.

•	 Owners or users of electrical and electronic devices are legally obliged 
to return them after use.

•	 The end user is responsible for deleting their personal data from the 
old device being disposed of!

•	 The symbol of the crossed-out dustbin means that waste electrical and 
electronic equipment must not be disposed of with household waste.
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•	 Waste electrical and electronic equipment can be handed in free of 
charge at the following places:
	- Public disposal or collection points (e.g. municipal works yards)
	- Points of sale of electrical appliances (stationary and online), pro-
vided that dealers are obliged to take them back or offer to do so 
voluntarily.

	- Up to three waste electrical devices per type of device, with an 
edge length of no more than 25 centimetres, can be returned free of 
charge to the manufacturer without prior purchase of a new device 
from the manufacturer or taken to another authorised collection point 
in your vicinity.

	- Further supplementary take-back conditions of the manufacturers 
and distributors can be obtained from the respective customer ser-
vice.

•	 If the manufacturer delivers a new electrical appliance to a  private 
household, the manufacturer can arrange for the free collection of the 
old electrical appliance upon request from the end user. Please con-
tact the manufacturer’s customer service for this. 

•	 These statements only apply to devices installed and sold in the coun-
tries of the European Union and which are subject to the European Di-
rective 2012/19/EU. In countries outside the European Union, different 
regulations may apply to the disposal of waste electrical and electronic 
equipment.

Notes on lithium-ion batteries

Li-Ion
Remove the battery before disposing of the device!

•	 Do not dispose of the battery in household waste, in a fire (risk of ex-
plosion) or in water. Damaged batteries can harm the environment and 
your health if toxic vapours or liquids escape.

•	 Defective or used batteries must be recycled in accordance with Di-
rective 2006/66/EC.
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•	 Hand in the device and the battery charger at a recycling centre. The 
plastic and metal parts used can be separated by type and thus recy-
cled.

•	 Dispose of batteries when discharged. We recommend covering the 
poles with an adhesive strip to protect against a short circuit. Do not 
open the battery.

•	 Dispose of batteries according to local regulations. Return batteries to 
a used battery collection point where they can be recycled in an envi-
ronmentally friendly manner. Ask your local waste disposal company 
about this.



www.scheppach.com

EU-Konformitätserklärung Originalkonformitätserklärung

EU Declaration of Conformity 
Déclaration de conformité UE

Scheppach GmbH, Günzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

DE erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinien und 
Normen für den Artikel

GB hereby declares the following conformity under the EU Direc-
tive and standards for the following article

FR déclare la conformité suivante selon la directive UE et les 
normes pour l’article

2014/29/EU

2014/35/EU

X 2014/30/EU

2004/22/EG

2014/68/EU

x 2011/65/EU*

89/686/EWG_96/58/EG

90/396/EWG

* �Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.  
The object of the declaration described above fulfils the regulations of the directive 2011/65/EU of the European 
Parliament and Council from 8th June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical 
and electronic equipment.   
L’appareil décrit ci-dessus dans la déclaration est conforme aux réglementations de la directive 2011/65/EU du 
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 visant à limiter l’utilisation de substances dangereuses dans la 
fabrication des appareils électriques et électroniques.

First CE: 2019
Subject to change without notice

Documents registrar: Georg Kohler
Günzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

2000/14/EG_2005/88/EG

Annex V
Annex VI
Noise: measured LWA = xx dB; guaranteed LWA = xx dB
P = xx KW; L/Ø = cm
Notified Body: 
Notified Body No.:

2016/1628/EU

Emission. No: 

2006/42/EG
Annex IV
Notified Body: 
Notified Body No.: 
Certificate No.: 

Standard references:

EN 62133:2016; EN 62841-1:2015; EN 55014-1:2006+A1+A2; EN55014-2:2015; EN55014-1:2017;
EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

�Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
Le fabricant assume seul la responsabilité d‘établir la présente déclaration de conformité. 

Marke / Brand:	 SCHEPPACH
Art.-Bezeichnung / Article name: 	 AKKU - 	� BA2.0-20PROS / BA3.0-20PROS 

BA4.0-20PROS / BA5.0-20PROS
	 BATTERY - ��BA2.0-20PROS / BA3.0-20PROS 

BA4.0-20PROS / BA5.0-20PROS
Art.-Nr. / Art. no.:	 7909205701 / 7909209701 / 7909205703 / 7909209702

Ichenhausen, 16.10.2023
Signature / Andreas Pecher / Head of Project Management



www.scheppach.com

28

Garantie DE
Offensichtliche Mängel sind innerhalb von 8 Tagen nach Erhalt der Ware anzuzeigen, andernfalls verliert der Käufer sämtliche Ansprüche 
wegen solcher Mängel. Wir leisten Garantie für unsere Maschinen bei richtiger Behandlung auf die Dauer der gesetzlichen Gewährleistungs-
frist ab Übergabe in der Weise, dass wir jedes Maschinenteil, dass innerhalb dieser Zeit nachweisbar in Folge Material- oder Fertigungsfehler 
unbrauchbar werden sollte, kostenlos ersetzen. Für Teile, die wir nicht selbst herstellen, leisten wir nur insoweit Gewähr, als uns Gewährleis-
tungsansprüche gegen die Vorlieferanten zustehen. Die Kosten für das Einsetzen der neuen Teile trägt der Käufer. Wandlungs- und Minde-
rungsansprüche und sonstige Schadensersatzansprüche sind ausgeschlossen.

Warranty GB
Apparent defects must be notified within 8 days from the receipt of the goods. Otherwise, the buyerís rights of claim due to such defects are 
invalidated. We guarantee for our machines in case of proper treatment for the time of the statutory warranty period from delivery in such a way 
that we replace any machine part free of charge which provably becomes unusable due to faulty material or defects of fabrication within such 
period of time. With respect to parts not manufactured by us we only warrant insofar as we are entitled to warranty claims against the upstream 
suppliers. The costs for the installation of the new parts shall be borne by the buyer. The cancellation of sale or the reduction of purchase price 
as well as any other claims for damages shall be excluded. 
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